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ABSTRACT 

Woman is the lifeline of the human race. Women have lost their dignity and equality by 
being treated as the second gender, both at home and outside. The plight of a female 
race that continues to this day has been recorded. The life history of the Gulati 
community is recorded here. The irresponsibility and innocence of the man who makes 
a living by keeping a woman in the Gulati community can be seen here. Leaving the 
dance profession and living as a second wife, there is no self-respect and only the 
puppet of the bedroom has been described. There has been a change in today's youth. 
The narrator can tell us that he has decided to quit the dance profession and take up 
another job. 
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முன்னுரை 
பபண்ணானவள் மனித இனத்தின் உயிர்நாடியாக விளங்குபவள். அவளளா தனது இறணயான 

ஆணினால் நுகர்பபாருளாகவும், சார்பபாருளாகவும் நடத்தப்படுகிைாள். வடீு பவளி ஆகிய இரு 
களங்களிலும் பபண்கள் இரண்ணடாம் பாைினமாகக் கருதப்பட்டுத் தன் மதிப்றபயும், சமத்துவத்றதயும் 
இழந்துள்ளனர். ஆண்டாண்டு காைமாக நிகழ்ந்து வரும் பபண் மீதான ஒடுக்குமுறைகள், சுரண்டல்கள், 
ஆகியவற்றை இனங்கண்டு ‘குைாத்தி’ இனப் பபண்களின் வாயிைாக இனங்கண்டு பகாள்வளத 
இக்கட்டுறரயின் ளநாக்கமாகும். 

 
குலாத்தி – விளக்கம் 
 குைாத்தி என்பது ராஜஸ்தாறனச் ளசர்ந்த ஒரு நாளடாடிப் பழங்குடி சமூகம் ஆகும். முதைில் 
கறழக்கூத்து மூைம் குடும்பம் நடத்திவந்த இவர்கள் பின்னர் வறுறமயின் காரணமாக கவர்ச்சியான 
பதாழிைான நடனத்திற்கு மாைிவிட்டார்கள். இச்சமூகத்றத ளசர்ந்த பபண்களுக்கு நடனத்திலும், 
ஆண்களுக்கு வாத்தியம் (ளடாைக்) வாசிக்கவும் பயிற்றுவிக்கப்படுகிைது. பபண்கள் 
பபாருளடீ்டுபவளாகவும், ஆண் அவள் வருமானத்தில் வாழும் முதைாைியாகவும் வாழ்க்றகறய 
வாழுகின்ைனர். 

 குைாத்தி சமூகம், ஆண்களின் கவனத்றதக் கவருவதற்காக தன் சமூகப் பபண்கறள 
நடனமாடும்படி கட்டாயப்படுத்துகிைது… ‘சிராஉட்டர்ன’ என்ை சடங்கின் மூைம் இளம் வயது கன்னிப் 
பபண்கள் ஆண்கள் வசம் ஒப்பறடக்கப்படுகிைார்கள். பபண்ணின் கன்னித்தன்றமக்கு ஆண் ஒரு 
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நிர்ணயிக்கப்பட்ட பதாறகறயத் தந்துவிடுகிைான். அந்த ஆண் அப்பபண்ணுடன் பதாடர்பு 
றவத்திருக்கும் வறரயில் அவள் ளமறடயில் நடனமாடுவதில்றை. மற்ை ஆண்கறளப் பார்ப்பதில்றை. 
அவன் அவறளக் றகவிட்டுவிட்டாள், அவள் ளமறடயில் ஆடிச் சம்பாதிக்க ளவண்டும். அந்தப் 
பணத்றதயும், அவளது தந்றதயும் சளகாதரர்களும் பிடுங்கிக் பகாள்வார்கள். 

 இக்குைாத்திப் பபண்களின் வருமானத்தில் தான் இவர்களுக்கு வாழ்க்றக நடக்கிைது. இக்குை 
ஆண்கள் எந்தபவாரு உறழப்பிலும் ஈடுபடாமல், ளவறை பசய்வறதக் பகௌரவக் குறைச்சைாகளவ 
கருதுகின்ைனர். இக்குைாத்திப் பபண்களின் முறைப்படி திருமணம் பசய்து ‘மறனவி’ என்ை உைவுப் 
பபற்ைவர்கள் இத்பதாழிைில் ஈடடுபடுவதில்றை. ஆனால் மற்ை உைவுப் பபண்கள் அறனவரும் 
ளமறடயில் ஏைி நடனமாடும்படி கட்டாயப்படுத்தப்படுகிைார்கள். அவ்வாறு நடனமாடும் பபண்களுக்கு 
கிறடக்கும் வருமானத்தில் எந்தவித பங்கும் கிறடயாது. அவர்கள் பபாருளடீ்டும் ஒரு சடப் 
பபாருளாகவும், ஓர் ஆணின் ஆதிக்கத்துக்குள் ஒரு நுகர்பபாருளாகவும் தன்றன ஒப்புக் பகாடுத்து 
வாழ்வளத அவர்களுறடய பிைப்பின் இைட்சியமாக மூறளச் சைறவச் பசய்யப்பட்டுள்ளனர் என்பதறன 
உணரமுடிகின்ைது. 

 “தாங்கள் பமன்றமயானவர்பளன்றும், பாதுகாப்புக்கு உட்பட ளவண்டியவர்கபளன்றும், சார்பு 
நிறைக்ளக உரியவர்கபளன்றும் முத்திறர குத்தப்பட்டு விட்டதால், தங்கள் வாழ்வும், உடலும், தாங்கள் 
வாழ்க்றக முடிவுகளும் தங்கள் றககளில் இல்ைாமல், பிைரால் இயக்கப்படும் சூத்திரப்பாறவகளாயினர் 
(Susila, 2001). 

 
குலத்ததாழில் கற்றல் / கற்பிக்கப்படல் 
 குைாத்திப் பபண்கள் ஆடும் நடனத்தின் பபயர் தாமாஷா அல்ைது ஜல்ஷா என்று 
அறழக்கப்படுகிைது. அங்கு இறசக்கப்படும் இறசவறகயும், பாடலும், ைாவணி என்று 
அறழக்கப்படுகிைது. ஆண்களின் கவனத்றத ஈர்க்கவும், உணர்ச்சிகறளத் தூண்டவும் நடத்தப்படும் 
நிகழ்ச்சிதான் தமாஷா ளடாைாக்கின் உரத்த தாளத்திற்கு ஏற்ப காைில் நூற்றுக்கணக்கான 
சைங்றககறளக் கட்டிக் பகாண்டு பபண் ஆடுவாள். 

 இக்குைாத்திப் பபண்கறள ஒன்பது (அ) பத்து வயதிளைளய நடனம் பழக அனுப்பிவிடுவார்கள். 
ஏபனனில் அவர்களது இளம் உடல்கள் நடனம் கற்க பக்குவமாக இருப்பளதாடு சுைபமாக வறளந்தும் 
பகாடுக்கும். இதன் காரணமாக பபரும்பாைான குைாத்திப் பபண்கள் கல்விக் கற்க 
அனுமதிக்கப்டுவதில்றை. 

 குருஸ்னாவின் இரண்டாம் மறனவி ைட்சுமி இவள் சாைி இனத்றதச் ளசர்ந்தவள். இவளுக்கு 
தாராபாய் (ஜஜீ)ீ என்ை மகளும், கங்காராம் என்ை மகனும் இருந்தனர். இக்குழந்றதகள் இருவரும் 
இவளது முதல் கணவனுக்குப் பிைந்தவர்கள். தன்றன விட்டுச் பசன்ை கணவறனத் ளதடி 
குழந்றதகளுடன் பவளியூர் வருகிைாள். வந்த இடத்தில் பிறழப்பிற்காக குருஸ்னாவின் இரண்டாம் 
மறனவியாக வாழ்க்றகப்படுகிைாள். குருஸ்னா குைாத்தி சமூகத்றதச் ளசர்ந்தவன். ஆதைால் அவனின் 
குை வழக்கப்படி தாராபாறய (ஜஜீ)ீ நடனக்காரியாக மாற்றுகிைான். ஆனால் ைட்சுமிக்கு இவ்வழக்கம் 
பிடிக்கவில்றை. மகளுக்கு மணம் முடிக்க நிறனக்கிைாள். குருஸ்னாளவா தாராபாறய நடனக்குழவில் 
ளசர்த்து விடுகிைான் (Kovindasamy, 2012). 

 “…தங்க முட்றடயிடும் ளகாழிறயக் கண்படடுத்த குருஸ்னா குைாத்தி அறத றகவிடத் தயாராய் 
இல்றை. ஜஜீ ீநல்ை நிைமும், அழகும், ளநர்த்தியான மூக்கும் பகாண்டவளாக இருந்தாள். பை ஆண்டுப் 
பயிற்சி அவறளக் கவர்ச்சியான, நளினமான நடனக்காரியாகவும், திைறமயான கறழ 
வித்றதக்காரியாகவும் மாற்ைியிருந்தது. இவள் தனக்கு பபரும் பணத்றதக் பகாண்டு வருவாள் என்பது 
குருஸ்னாகுைாத்திக்குத் பதரியும். குைாத்திக் கறைக்குழவினளராடு அவள் கிராமம், கிராமமாகப் 
பயணம் பசய்யத் பதாடங்கிளான். மிகவும் பிரபைமானாள். 

 ைட்சுமி சாைி சமூத்றதச் சார்ந்தவளாக இருந்தாலும், இரண்டாம் கணவனான 
குருஸ்னாகுைாத்தியின் பதாழிறைளய அவள் மகள் கற்றுக் பகாள்கிைாள். இங்குப் பபண்ணானவள் 
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தனக்பகன சாதி, சடங்கு, பதாழில் என்று தனிப்பட்ட அறடயாளம் பகாள்ளாமல் அவளின் கணவனான 
ஆணின் பதாழிறைறயப் பின்பற்றுவது இங்குச் சுட்டப்பட்டுள்ளது. 

 ‘ஆணின் ஆளுறம ளமளைாங்கியுள்ள குடும்ப அறமப்பில் பபண்ணின் தனிப்பட்ட விருப்பங்கள், 
நசுக்குண்டு ளபாவது “ஜபபண்- இைக்கிய வாசிப்பு என்பறத ைட்சுமியின் வழிக் கண்டுணரப்படுகின்ைது. 
ளமலும் குைாத்திப் பபண்ணானவள் கல்விக் கற்கும் உரிறம பதாடங்கி வாழ்வின் அறனத்து 
உரிறமகறளயும் இழந்து பவறும் பபாருளடீ்டும் இயந்திர களமாக வாழும் அவைம் 
பவளிப்படுத்தப்படுகிைது. குருஸ்னாவின் மகன் ளகாண்டிபா. ளகாண்டிபாவிற்கு எட்டுக் குழந்றதகள். 
ளகாண்டிபாவின் முதல் குழந்றத சாந்தா. இவள் ஏழாம் வகுப்பு வகுப்பு ளதர்ச்சியறடந்த பபாழுது 
அவளின் படிப்றப நிறுத்தி நடனப் பயிற்சிக்கு அனுப்பி றவத்தான். அவள் மறுத்த அழுதளபாது அடித்து 
துன்புறுத்தி அவறளச் சம்மதிக்க றவத்தான். 

 “சாந்தா ஒத்துக்பகாள்ளாத ளபாது ளகாண்டிபா அவறள அடித்து ஒத்துக்பகாள்ள றவத்தான். 
நடனமும், பாட்டும் கற்றுக் பகாள்ள சந்திரகைாபாயின் தமாஷா குழுவிடம் அவள் அனுப்பப்பட்டாள். 
சாந்தா பாதுகாப்பான தனது குழந்றதப் பருவத்திைிருந்து பவளிளயைி தன் இளறமறயயும், அழறகயும் 
சுரண்டக் காத்துக் பகாண்டிருந்த பறகறமயான உைகத்திற்குள் ளநரடியாக நுறழந்தாள். அப்ளபாது 
அவளுக்குப் பதினான்கு வயது. 

 ஆசிரிறயயாக ளவண்டுபமன்ை சாந்தாவின் கனவு, ைட்சியம் அழிக்கப்பட்டு, அவளுக்குச் சிைிதும் 
விருப்பம் இல்ைாத நடனத்பதாழிைில் ஈடுபடுத்தப்படுகிைாள். இங்கு பபண்ணாணவள் அழகும், 
கவர்ச்சியும் மட்டுளம மூைதனமாகக் பகாண்டியங்கும் ஒரு ளபாகப்பபாருள் என்பறத பபண்ணின் 
இளங்குழந்றதப் பருவத்திளைளய மனதில் பதிய றவக்கும் ஆணின் ளமைாதிக்க குணத்றத உய்த்துணர 
முடிகின்ைது. 

 
கன்னி விற்கப்படல் 
 பபண் என்பவள், ஓர் உடைாக மட்டுளம பார்க்கப்படுவறத குைாத்திப் பபண்ணின் வழி 
எடுத்துக்காட்டப்படுகிைது. ஆண்டாண்டு காை ஒடுக்கல் கைாச்சாரங்களில் அமுங்கிப் ளபான 
குைாத்திப்பபண், தன்றன ஒரு துறணப் பிைவியாகளவ கருதுவறதயும், ஆணின் சுகளபாக 
வாழ்விற்காக தன்றனயும், தன் உணர்வுகறளயும் அழித்துக் பகாள்வறதயும் கண்டுணர முடிகின்ைது. 

 குைாத்திச் சமூகத்தில் கன்னிப் பபண்கறள விற்கும் சடங்கிற்கு ‘சிரா உட்டன்ன’ என்று 
பபயராகும். குைாத்திப் பபாண்ணின் வாழ்க்றகயில் இடம்பபறும் முதல் நபர் அப்பபண்ணின் 
குடும்பத்திற்குக் குைிப்பிட்ட பதாறகறயத் தரளவண்டும். அறவ தங்கமாகளவா, நிைமாகளவா, 
பணமாகளவா தரைாம். இத்பதாறகறயத் தவறண முறையில் தரும் முறையுள்ளது. 

 நாமளதவராவ் ஜகதப் என்னும் அரசியல்வாதி வாக்குக் ளசகரிக்க பசன்ை இடத்தில் சாந்தாவின் 
அழகில் மயங்கினார். அவளது தந்றத ளகாண்டிபாவிடம் அவளுக்கு விறை என்னபவன்று ளகட்டார். 
ளகாண்டிபாவும் அவறள விற்கச் சம்மதிக்கின்ைான். தனது வடீ்டிளைளய தனது மகளான சாந்தாவின் 
முதைிரவிற்கு ஏற்பாடு பசய்கிைான். முதைிரவன்று விறையுயர்ந்த சிவப்புச் ளசறையும், தங்க 
நறககளும், தாைியும், காைில் பமட்டியும் அணிந்து பகாண்டு மணப்பபண் ளபாை அைங்கரித்து 
இருந்தாள். அவளின் விருப்பமின்ைி ஜக்தப்பிடம் ஒப்பறடக்கப்பட்டாள். அவறள ஜக்தப் அனுபவிக்கும் 
வறரயிலும், அவள் மற்ை எந்தபவாரு ஆணுடனும் உடலுைவு றவத்துக் பகாள்ள மாட்டாள். அவர்தான் 
அவளின் தறைவன் மற்றும் எஜமானன். 

 “இப்ளபாது ளகாண்டியா சந்ளதாசமாக இருந்தான். அவன்தான் குடும்பப் பாரம்பரியத்றதக் 
காப்பாற்ைிவிட்டான்…. ஜீஜ ீ இளம் உடறை இவனின் அப்பா விற்ைான். ளகாண்டியாளவா தன் பசாந்த 
மகறள, அவள் இளறமறய விற்றுவிட்டான். தன் குடும்பத்திற்கு பபரும் வருவாறயச் சம்hபதித்துத் 
தந்த தன் மகறள நிறனத்து அவன் மகிழ்ந்து ளபானான்.  
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 மகளின் இளறமறய விற்று வரும் பணத்தில் எந்தவித குற்ையுணர்வுமின்ைி குடிக்கவும், கைி 
சாப்பிட்டும் மகிழ்வுடன் வாழ்ந்து வருகிைான். மற்பைாரு மகளான சுசீைாறவயும் நாற்பத்றதந்து 
வயதான ளஷாபன்ராவிற்கு இரண்டாம் தாரமாக (சிரா உட்டர்ன) மணமுடித்து றவக்கிைான். ஆனால் 
சுசீைா ளஷாபன்ராவுடன் வாழ்ந்தாலும் நடனத்றத நிறுத்தக்கூடாது என்று நிபந்தறனயும் விதிக்கிைான் 
ளகாண்டிபா (Kovindasamy, 2012). 

 “சுசீைா தன்னுடன் குடும்பம் நடத்தும் ளபாதிலும், பதாடர்ந்து நடனமாட அவளுக்கு அனுமதி தர 
ளஷபான்ராவ் ஒத்துக் பகாண்டான். அதற்குப் பதிைாக ளகாண்டிபாவிற்கு எப்பபாழுது எவ்வளவு பணம் 
ளதறவப்படுகிைளதா அப்பபாழுது அந்தப் பணத்றதத் தருவதாக ளஷாபன்ராவ் ஒத்துக் பகாண்டார். 
ளஷாபன்ராவ் ளகால்ளககர், சுசீைா பமௌஷக்காக சிரா உட்டர்ன சடங்றக நடத்தினார்.” 

 ளகாண்டிபா தனது மகனின் திருமணத்திற்குக் ளகட்ட பணத்றத ளஷாபன்ராவால் உடனடியாகத் 
தரமுடியவில்றை. இதன் காரணமாக ளஷாபன்ராவிடமிருந்து சுசீைாறவப் பிரிக்கிைான். 
அவ்விருவருக்கும் பிைந்த பபண் குழந்றதறயயம் அவரிடம் தர மறுக்கிைான். 

 “இனிளமல் ளஷாபன்ராவுடன் சுசீைா குடும்பம் நடத்தக்கூடாது என்றும் கட்டறளயிட்டான். 

துடப்பத்றத எடுத்து சுசீைாவின் வாழ்க்றகயிைிருந்து ளஷாபன்ராறவத் துறடத்பதைிந்தது ளபாை 
இருந்தது. சுசீைா துயரத்தில் ஆழ்ந்தாள். ஆனால் தனக்கு எது நல்ைது என்பறதத் பதரிந்துக் பகாள்ள 
முடியாத சிறுவயது அவளுக்கு… ளஷாபன்ராளவா, “குறைந்தபட்சம் எனது குட்டி மகறளயாவது 
என்ளனாடு வாழவிடு அதுதான் எனக்கு ஒளர மகள், வாரிசு.” என்று பகஞ்சி அழுதார். 

 சுசீைா தனது வாழ்க்றகறயப் பற்ைி புரிந்து பகாள்வதற்குள் ஒரு ஆடவனுக்கு விற்கப்பட்டு, 
கன்னித் தன்றம இழந்து, தாய்றமயறடந்து பபரும் துன்பத்திற்கு ஆளாகிய அறசயும் பபாருளாக 
மாற்ைப்பட்டறத கண்டைிய முடிகிைது.  

 
தபண்ணின் வருமானத்தில் வாழ்தல் 

 பபண்றண சக உயிரியாகக் காணாமல், பபாருளடீ்டும் சடப்பபாருளாகக் குைாத்தி 
இனப்பபண்கள் வாழுகின்ைனர். பபண் தனது கன்னித்தன்றமறய விற்றும், நடனமாடியும் பணம் 
ஈட்டுகின்ைனர். தனது வாழ்நாள் முழுவதும் உறழத்தும் ஆணின் அடிறமயாக வாழ 
கட்டாயப்படுத்தப்படுகிைார்கள். 

 சாந்தா பள்ளிப்படிப்பு இறடயில் நிறுத்தப்பட்டு நடனக்குழுவில் ளசர்க்கப்படுகிைாள். அக்குழுவின் 
தiறைறம நடனக்காரியான சந்திராபாய் ஒருவருடன் வாழச் பசன்றுவிடுகிைாள். இதன் காரணியாக 
அந்த நடனக்குழு கறைக்கப்பட்டு மற்ை நடனப்பபண்கள் தங்கள் இல்ைம் வருகின்ைனர். அதில் 
சாந்தாவும் ஒருத்தியாவாள். அவள் தனது படிப்றப மீண்டும் பதாடங்க நிறனக்கிைாள். அவளது தந்றத 
மறுக்கிைான். 

 “சாந்தா வடீ்டிைிருப்பறதப் பார்த்த ளகாண்டிபா ளகாபப்பட்டான். கவறைப்பட்டான். “இந்த 
குடும்பத்திற்கு யாரு ளசாறுளபாடுவா?” என்று ளகட்டான்…. ளகாண்டிபாறவப் பபாருத்த வறரயில் 
அவளது மகள்கள் பணம் சம்பாதிக்கும் இயந்திரங்கள் மட்டுளம. அவர்களது உணர்ச்சிகறளளளா, 
ஆறசகறளளயா, கனவுகறளளயா அவன் என்றுளம ஒத்துக் பகாண்டதில்றை. 

“ளகாண்டிபாளவா தன் பசாந்த மகறள, அவள் இளறமறய விற்றுவிட்டான். தன் குடும்பத்திற்று 
பபரும் வருவாறயச் சம்பாதித்துத் தந்த தன் மகறள நிறனத்து அவன் மகிழ்ந்து ளபானான். 
இவளால்தான் அவன் மனதார நாள்ளதாறும் குடிக்கவும், கைி சாப்பிடவும் முடிந்தது. ஒரு எம்.எல்.ஏ 
தனது வடீ்டிற்குத் பதாடர்ந்து வருவது அவனுக்குப் பபருறமயாக இருந்தது. 

ஆண் தனது உடல் வைிறமயினால் பபண்றண அடிறமப்படுத்தி வாழ்கிைான். அவனது உடல் 
வைிறமறய தறைறம தாங்கும் பண்பாக மாற்ைி பபண்ணின் உறழப்றபச் சுரண்டுகிைான். வாழ்நாள் 
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முழுவதும் பபண் உறழத்து பபாருளடீ்டினாலும் இறுதிவறர ஆணின் கட்டுப்பாட்டில் வாழும் அவைம் 
இங்கு பவளிக்குணரப்படுத்தப்படுகிைது. 

 
தனக்தகன சசமிக்காவம 
 ஆண் வசதி வாய்ப்றபப் பபருக்கிக் பகாள்வதற்காக பபண் பபாருளடீ்ட பவளி உைகிற்குள் 
பசல்ை அனுமதிக்கிைான். உடைாலும் மனதாலும் பை பாதிப்பிற்கு ஆளானாலும் கவறைப்படாமல் 
அவள் ஈட்டி வரும் வருமானத்தின் மீது மட்டும் அக்கறைக் பகாள்பவனாக இருக்கிைான் குைாத்தி 
ஆண். 

 அயராது உறழத்து ஈட்டும் பபாருள் மீதும், பணத்தின் மீதும் குைாத்திப் பபண்ணுக்கு எவ்வித 
உரிறமயும் இல்றை. 

 “சாந்தாபாயும், சுசீைாவும் தாங்கள் சம்பாதித்த பணம் முழுவறதயும் ஜஜீயீிடம் 
தந்துவிடுவார்கள். ஜஜீ ீ இறதப் பத்திரமாகப் பாதுகாத்து ளகாண்டிபாவிடம் ஒப்பறடத்துவிடுவாள். 
ளமாசமான வாழ்க்றகச் சூழழுக்கு நடுளவ கடுறமயாக உறழத்தும் கூட அவர்களுக்பகன ஒரு றபசா 
கூட பசாந்தமில்றை. ஒரு றபசாறவக் கூட ஏமாற்ைாத அளவிற்கு ஜீஜ ீதன் தம்பிக்கு விசுவாசமாக 
இருந்தாள். 

 இரவு முழுவதும் நடனமாடி ஈட்டும் பபாருளில் பபண்களுக்கு உரிறமயில்றை. 
ஆயிரக்கணக்கில் சம்பாதித்தாலும் தனக்பகனச் பசாந்தமாகப் பணம் றவத்துக் பகாள்ள குைாத்திப் 
பபண்கள் அனுமதிக்கப்படுவில்றை. வருமானம் அறனத்றதயும் ஆளண பபாற்றுக் பகாண்டு சுகளபாக 
வாழ்க்றக வாழுகிைான். 

“பபண்கள் மீது கண்டிப்பு காட்டவில்றைபயன்ைால் அவர்கள் ஓடிப்ளபாய் விடுவார்கள் என 
ளகாண்டிபா எச்சரிக்றக பசய்திருந்தால், ஜஜீ ீ அவர்கறள அவ்வப்ளபாது அடித்து உறதத்து வந்தாள். 
பபண்களின் வருமானம் அறனத்றதயும் ஜஜீ ீ தரவில்றைபயன்று ளகாண்டிபா நிறனத்தால், வாயில் 
வந்தபடிபயல்ைாம் ஜஜீீறயத் திட்டுவான். ஆகளவ ஜஜீ ீகாசு விஷயத்தில் மிகக் கண்டிப்பாக இருந்தாள். 
அநாவசியமாக யாறரயும் ஒரு றபசா கூட பசைவைிக்க விடமாட்டாள். 

 
ததாழிலில் ஏற்படும் சிரமங்கள் 
 வடீ்றடக் காப்பாற்ை பவளி உைகிற்கு வரும் பபண்கள் சமூகத்தில் பதாழிைிடங்களில் பல்ளவறு 
சிரமங்கறளச் சந்திக்கன்ைனர். குடும்ப உறுப்பினரின் ளதறவகறளத் தீர்ப்பதற்காகவும், அவர்கறளச் 
சுகமாக வாழ றவப்பதற்காகவும் தங்களுக்கு ஏற்படும் பதாழில் சிரமங்கறள பபாறுத்தும், சகித்தும் 
பகாள்கின்ைனர். 

 சாந்தா தாய்றமயறடந்த நிறையிலும் நடனமாடினாள். அவளது தந்றதயும், சளகாதரனும் 
வயைில் கூட ளவறைக்குச் பசல்ை தயராக இல்றை என்பதால் சாந்தா ஊர் ஊராகச் பசன்று 
நடனமாடிக் குடும்பத்றதக் காப்பாற்ைினாள். 

 “ஆகளவ, கர்ப்பமாக இருந்த ளபாதிலும் கூட, சாந்தா நடனமாடுவறதத் பதாடர்ந்தாள். 
இரபவல்ைாம் உறழத்தாள். குலுங்கிக் குலுங்கிச் பசல்லும் மாட்டு வண்டியில் கிராமம், கிரமமாகப் 
பயணம் பசய்தாள். எட்டுமாதக் கர்ப்பம் வறர இது நீடித்தது. 

 கருவுற்ை நிறையிலும் கூட ஓய்பவடுக்காமல் ஆடும் அவைத்றத இந்நிகழ்வில் பதிவுச் 
பசய்துள்ளறமறய உணரமுடியும் (Kovindasamy, 2012). 
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பாலியல் சணீ்டல் 
 பபண் சிற்ைின்பம் தரும் ளபாகப் பபாருளாகளவ இன்றுவறர சமூகத்திை பார்க்கப்படுகிைாள். 
அதிலும் கறை சார்ந்த பதாழிைிருக்கும் பபண்கறள பபாதுச் பசாத்தாகளவ கருதும் மனப்பான்றம 
பதாடர்ந்து வருவறத சமூகவறைத் தளங்களின் வாயிைாக கண்டைிய முடிகிைது. 

 குைாத்தி நடனத்றதக் காணவரும் ஆடவர்கள் அறனவரும் அப்பபண்கறள காமத்தின் 
வடிகாைாக பார்த்து ரசிக்கின்ைனர். சாந்தாபாய் ளமறடயில் நடனமாடிக் பகாண்டிருக்கும் பபாழுது, ஒரு 
முரடன் அவறளக் றகப்பிடித்து இழுக்கிைான். அவள் அவனுடன் வர மறுக்குமிடத்து மிரட்டுகிைான். 

 “ஒரு இரவுக்காவது அவறள என்ளனாடு அனுப்பிறவ இல்ைாவிடில் அவறள கடத்திட்டுப் 
ளபாயிருளவன். மறுபடியும் அவறள உங்களால் கண்டுபிடிக்களவ முடியாது” 

 நடனத்றதப் பார்க்க வந்த ஆடவர்கள் அறனவரும் நடனப் பபண்கறளத் பதாடளவா, றகறயப் 
பிடிக்களவா, அறணக்களவா முயல்கின்ைனர். ளமலும் நடனப் பபண்கள் காறைக் கடன்கள் 
பசய்யுமிடத்தும், குளிக்குமிடத்திலும் கூட காமப்பார்றவயுடன் அவர்கறளச் சுற்ைி வந்து 
சீண்டுகின்ைனர். 

“தமாஷா குழவினர் தூங்குவதற்கு ஒரு கூறர மட்டுளம இருந்தது. குளியைறைகள் 
இல்ைாததால் பறழய சீறை அல்ைது கித்தான் கிழிசல்கறளக் பகாண்டு கட்டப்பட்ட தடுப்பிற்கு பின 
பவட்ட பவளியில் பபண்கள் குளிப்பார்கள். இந்த பமல்ைிய துணிகள் மூைமாக அவர்களின் நிர்வாண 
உருவம் பதளிவாகத் பதரியும் விடறைப் றபயன்கள் சற்று தள்ளி தறரயில் அமர்ந்து பபண்கள் 
குளிப்பறதப் பார்த்து ரசிப்பார்கள், கீழ்த்தரமான ளபச்சுக்கறள உரக்க ளபசிச் சிரிப்பார்கள். 

 “அங்கம் பாரு, எவ்வளவு அழகா, கச்சிதமா இருக்கிைா. அவ எவ்வளவு ளகட்பான்னு நிறனக்கிை.” 
அன்ைாட குளியல் கூட இப்பபண்களுக்குப் பபரும் ளசாதறனயாக உள்ளது. காம நுகர்வுக் களமாக 
மட்டும் பபண் பார்க்கப்படுவறத இந்நிகழ்வு உணர்த்துகின்ைது. 

 
குழந்வதவய கவனிக்க இயலாவம 
 இரவு நடனம் ஆடவதால் தனகு றகக்குழந்றகக்கு பாலூட்டக் கூட முடியாயத நிறைக்கு 
குைாத்திப் பபண்கள் உள்ளனர். சாந்தா தனக்குப் பிைந்த குழந்றதறய கவனிக்க முடியாமல் 
இருக்கிைாள். அவள் ஆடும் ளநரத்தில் பாைில் நறனத்த துiணிறய குழந்றதயின் வாயில் றவத்து 
பசிளபாக்க முறனகிைாள் மூத்த குைாத்திப் பபண். குழந்றத பசியடங்காமல் அழுமிடத்து 
ளமறடயிைிருந்து வந்து பால் தர முயல்கிைாள். 

 “அழுறகறய நிறுத்த ளவண்டும் என்பதற்காக ளமறடயிைிருந்து பாய் ஓடி வந்து அவசர 
அவசரமாக எனக்கு பால் தர முயற்சிப்பாள். ஆனால், ரசிகர்கள் பபாறுறமயிழந்து கத்த ஆரம்பித்து 
விடுவதால், என் பசிறயத் தணிக்க அவளுக்கு ளபாதிய ளநரம் இருக்காது (Kovindasamy, 2012). 

 
இரவு ஆட்டம் நீட்டித்தல் 
 இரவு ளநரத்தில் பதாடங்கும் நடனத்தில் ளமளமும், பாட்டுச் சத்தமும் கறளக்கட்டும். 
பார்றவயாளர்களின் ஆரவாரத்திற்கு ஏற்பவும், பரிசாகப் பபைப்படும் பணத்திற்கு ஏற்பவும் ஆட்டத்தின் 
ளநரம் கூடிக் பகாண்ளட இருக்கும். 

 “விளசஷ ஆட்டம் அதிகாறை வறர கூட நடந்துவரும். சிை ளநரங்களில் விடிந்த பிைகுதான் 
முடியும். இரு ஒரு ளசாதறனயான வாழ்க்றக. நடனக்காரிகள் கறளத்து, தூக்கக் கைக்கத்தில் 
இருந்தாலும் கூட சிரித்த முகத்ளதாடுதான் இரவு முழுக்க ஆடுவார்கள். 

‘குடியானவன் கிழக்ளக பார்ப்பான். கறழக்கூத்தாடி ளமற்ளக பார்ப்பான்’என்ை பழபமாழிக்கிணங்க 
குைாத்தி நடனம் இரவில் பதாடங்கி அதிகாறை வறர நறடபபறுகிைது. ரசிகர்களின் விருப்பத்திற்கு 
ஏற்ப நடனத்தின் காைளவு நிர்ணயிக்கப்படுகின்ைது. 
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எஜமானால் ஏமாற்றப்படல் 
 ‘சிராங் உடான்’ எனும் சடங்கின் மூைம் குைாத்திப் பபண்ணின் கற்பு விற்கப்படுகின்ைது. 
அவளுடன் சுகித்து இன்பம் துய்க்கும் அந்த ஆண் அவள் தாய்றமயறடந்து விட்டாள் என்று 
அைியுமிடத்து அவறள விட்டுப் பிரிகிைான். அவளுடன் சுகித்திருக்கும் காைத்தில் அவளின் 
குடும்பத்றதக் கவனித்துக் பகாள்கிைான். இதன் காரணமாக அவன் அவளின் முதைாளி ஃ 
எஜமானாகிைான். 

 குைாத்திப் பபண்களில் சாந்தா, ளபபிபமௌஷி என்று இன்னும் பைர் தாய்றமயறடந்த 
காரணத்தினால் தனது முதைாளியால் றகவிடப்பட்டு மீண்டும் நடனக்குழுவில் இறணந்து 
விடுகின்ைனர். 

 “சாந்தா…..ஒரு குழந்றதறயத் தன் வயிற்ைில் தாங்கிக் பகாண்டிருக்கும் றகவிடப்பட்ட 
பபண்ணாகிவிட்டாள். ஜக்திப்பிற்காக அவள் ஓரிரு மாதங்கள் காத்திருந்தாள். கவறையும், தவிப்பும் 
அவறள ளவதறனளயாடு பமைிய றவத்துவிட்டான். 

 “ளபபி பமௌஷ கர்ப்பமறடந்து, ஒரு பபண் குழந்றதறயப் பபற்ைாள். குழந்றதப் பிைந்து இரண்டு 
மாதம் வறரக்கும் சிவாஜிகாகா இங்குவரவில்றை. பின் இங்கு வருவறத முழுறமயாய 
நிறுத்திவிட்டார். இப்ளபாது ளபபி பமௌஷ அறனவரின் பழிச் பசால்லுக்கும் ஆளானார். 

 “உன்றனய நான் ஏன் காப்பத்தனும். ளவை ஆறளப் புடுச்சிக்ளகா. இப்ப உன்றனய ளகட்கைதுக்கு 
ஆளில்றை. உனக்கு இஷ்டப்பட்டறத நீ பசஞ்சுக்கைாம். பச்றசயாகளவ பசால்ளைன். உங்கிட்ட எனக்கு 
சந்ளதாசம் கிறடக்கை,” என்று நானா எடுத்பதைிந்த ளபசினான். 

 சாந்தாவுடன் பை வருடம் வாழ்ந்த நானாவிற்கு அவள் மீதான ஈடுபாடு குறைந்த 
காரணத்தினால் அவறள துன்புறுத்தி அவறளவிட்டு விைக நிறனக்கிைான். 

 
இரண்டாம் தாரமாக வாழ்தல் 
 குைாத்தி இனத்தில் ‘சிராங் உட்டர்ன்’ என்னும் சடங்கின் மூைம் ஒரு பபண்ணுக்கு முதல் 
திருமணம் அல்ைாமல் முதைிரவு பசய்து றவக்கின்ைனர். இதன் காரணமாக இப்பபண்களுக்கு இல்ைை 
வாழ்க்றக ஏற்படுவதில்றை. 

 வட்டிக்காரன் நானா என்னும் அரசியல்வாதி சாந்தாவின் அழகில் மயங்குகிைான். அவள் இரு 
ஆண் குழந்றதக்கு தாய் என்று அைிந்த ளபாதும் அவளுடன் வாழ விரும்புகிைான். அவறள 
நிர்பந்திக்கிைான். அவளும் சம்மதம் பதரிவித்து நடனத் பதாழிறையும், நடனக் குழுறவயும், மூத்த 
மகறனயும் விட்டுவிட்டு அவனுடன் பசல்கிைாள். 

 “’சகுகரின் (நானாவின்) இரண்டாவது மறனவியாக வந்திருப்பவள் பிரபைமான தாமாஷா 
நடனக்காரி என்பறதத் பதரிந்து பகாண்ட கிராம மக்கள் அவறள பார்க்க ஆர்வத்ளதாடு வந்தார்கள். 
ஆர்வத்ளதாடு காத்திருந்த கிராம மக்களின் பார்றவ அவள் சிைிது பட்டிருந்தாலும் நானா 
எரிச்சறைந்திருப்பான். 

 இரண்டாம் தாரமாக வாழச்பசன்ை இடத்தில் பைரின் பார்றவக்கு காட்சிப்பபாருளாக 
விளங்குகிைாள். கணவனும் அவளின் மீதும் சந்ளதாசம் பகாண்டவனாக இருக்கிைான். 

 
கணவனின் கட்டுப்பாடு 
 பபண் மனித இனமாக கருதாமல், அவள் ஆணின் பசாத்தாக மட்டும் கருதப்பட்டுவருகின்ைாள். 
பபண், அடிறமயாகத் தாழ்த்தப்பட்டதனாைளய கணவனுக்கு துறணயாக இருக்க இயைாமல் சுறமயாக 
இருக்கிைாள். திருமண வாழ்வில், பபண் ‘படுக்றகயறைப் பபாம்றமயாகவும், சறமயைறை 
பவள்ளாட்டியாகவும்’ மட்டுளம நடத்தப்படும் அவைம் இன்றும் பதாடர்ந்து வருகிைது. 
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 சாந்தா தனது குடும்பத்தினறரயும், மூத்த மகறனயும் துைந்து விட்டு நானாவின் இரண்டாம் 
மறனவியாக வாழ்கிைாள். சாந்தாவால் தனது சளகாதரனின் திருமணத்திற்கு பசல்ை முடியவில்றை. 
அவளின் கணவன் அனுமதி தர மறுத்துவிடுகிைான். பமாய்ப் பணத்றத மட்டும் காளசாறை மூைமாக 
அனுப்பி றவக்கிைாள். 

 “’நீ ளபாைதா இருந்தா, ஒளரடியா ளபாயிடு. திரும்பி வரைாமுன்னு நிறனச்சு கூட பார்க்காளத, 
என அவன் பசால்ைிவிட்டான். 

 பாய்க்கு ளவறு வழியில்றை. மகன்கறள நிறனத்து ஏங்கினாள். ஆனால், கணவனுக்குக் 
கடறமப்படட்டவளாகளவ இருந்துவிட்டாள். தனது கணவனுக்கு எதிராக மட்டும் எதுவும் பசய்ய 
மறுத்துவிட்டாள்.” 

 மற்பைாரு முறை தாயிவடீ்டிற்கு வந்து சிைநாட்கள் தங்கி இருந்தாள். அவறள வடீ்டிற்கு 
வரும்படி கடிதம் எழுதுகிைான். அறதக் கண்டவுடன் அவள் பதைி கிளம்புகிைாள். 

 “இந்தக் கடிதம் கிறடத்ததும் புைப்பட்டு வந்துவிடு. உடளன வரவில்றைபயன்ைால், பின் 
எப்ளபாதுளம என் வடீ்டிற்கு வரளவண்டிய ளதறவயில்றை.” 

 சாந்தா பாய் தனது கணவனுக்காக எதுவும் பசய்ய தயாராக உள்ளாள். அவன் 
துன்புறுத்தினாலும், வடீ்டுச் சிறையில் அறடத்தாலும், தனது சுற்ைத்தாரிடம் இருந்து பிரித்தாலும், 
அவனின் பசயல்கள் அறனத்திற்கும் மறுவார்த்றதக் கூைாமல் பணிகிைாள். இதற்கு காரணம் 
திருமணம் என்பளத பபண் வாழ்வின் ஒளர இைக்கு என்ை மரபு வழிக் கருத்துக்கு மாைாக அவளால் 
சிந்திக்க இயைவும், முற்படவுமில்றை என்பறத கண்டைிய முடிகிைது. 

 “குடும்ப வாழ்வில் பபண், தாழ்வாக நடத்டதப்படுவதற்குக் காரணம் “பிள்றள பபறுவறதயும், 
மறடத் பதாழிறையும் தவிர ளவபைான்றுக்குளம ளயாக்கியறதயில்ைாமல் பபண்கள் சுதந்திரம் 
இல்ைாதவர்கபளன்றும்… காமபாத்திரங்கபளன்றும் நாம் நிறனத்து நடந்தும், நடத்தியும் வருவளத” என்று 
கூற்று இங்கு நிறனவு கூைத்தக்கது (Susila, 2001). 

 
விதவவ நிப 
 கணவன் இருக்கும் வறர அவன் கட்டுப்பாட்டில் இருக்கும் மறனவி, அவன் இைந்தவுடன் 
புகுந்த வடீ்டிளைா (அ) பிைந்த வடீ்டிளைா உள்ள ஆணுக்கு அடிறமயாக வாழத் துவங்குகிைாள். 
பபண்ணானவள் பிைப்பு முதல் இைப்பு வறர ஆடவனின் பின்னனியில் நிழைாக வாழப் 
பழக்கப்படுத்தப்பட்டுள்ளாள். 

 ஜஜீ ீ தனது கணவன் உயிருடன் இருக்கும் வறர வடீ்டின் தறைவியாக உைாவுகிைாள். 
கணவறன இழந்த பிைகு தனது சளகாதரனின் குடும்பத்துடன் ளசர்ந்து வாழ்கிைாள். அவள் பபயரில் 
பசாத்துக்கள் இருந்தாலும், தனது பசாந்த வயைில் ளவறை பசய்து வரும் வருமானத்றத 
சளகாதரனிடம பகாடுத்துவிட்டு ளவறைக்காரியாக வாழ்கிைாள். 

 “ஜஜீறீயளய நீ எடுத்துக்க. அவ புருசன் உயிளராடு இருக்கை வறரக்கும் ராணி மாதிரி இருந்தா. 
இந்த வடீு அவளுதுதான் இருப்பறதஞ்சு ஏக்கர் நிைமும் அவளுதுதான். ஆனா இப்ளபா அவளளாட 
நிறைறம என்ன? உங்க அளஜாபா அவறள… ளநத்திக்கு அவறள அடிக்கிைதுக்ளக ளபாயிட்டா. உங்க 
ஆஜ ீஅவறள மைடின்னு கூப்புடுைா… இந்த குடும்பத்துக்காகதான் அவ வாழைா, உறழக்கிைா. ஆனா 
அவளுக்கு கிறடச்சது என்ன? சாப்பிடைதுக்கு நல்ை சாப்பாடு கூட இல்றை.” 

 இளறமப் பருவம் முதைாகளவ ஆணும், பபண்ணும் பால் ளவறுபாட்டு உணர்வுடனும், 
ளவறுபட்ட மதிப்படீுகளுடனும் வளர்க்கப்படுவதினாளைளய ஆணாதிக்க சமூக அடிப்பறடயில், பபண் 
துய்ப்புக் களமாகளவ உள்ளாள் (Kovindasamy, 2012). 
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தன்னிவல அறிந்து சகள்வி சகட்டல் 
 பமௌஷி என்னும் குைாத்திப் பபண் தனது அக்கா மகன் கிஷ்யாவிடம் தனது மனக்குறைறய 
கூறுகிைாள். தனது விருப்பத்துடன் இந்நடனத் பதாழிறைச் பசய்யவில்றை என்கிைாள். 

 “நாங்க ஆறசப்பட்டுத்தான் ஆடைதுக்கு வந்தமா? எல்ைா ஆம்பறளக முன்னாடியும் ராத்திரி பூரா 
ஆடைதிை எங்களுக்கு சந்ளதாசம்னு நீ நிறனக்கையா?.” 

இனி ஆட்டம் ஆடைதுக்கு எனக்கு இஷ்டமில்றை. இந்த பதாழிலுக்கு பதிைாக நான் பாத்திரம் 
கழுவியாவது பபாறழச்சுக்கைாம்.” என்ளனாட குழந்றதகளும் உன்றனய மாதிரி டாக்டரா வரனும். 
அப்படி வருவாங்களா கிளஷார்? என்று ளகட்டாள்.” 

 மாற்ைம் ஒன்ளை மாைாதது என்பதற்கிணங்க வாழ்நாள் முழுவதும் நடனத்பதாழில் இருக்கும் 
குைாத்தி இனத்தில் இருக்கும் இளம் பபண்களில் ஒருத்தி மாற்ைி சிந்திக்க பதாடங்குகிைாள். 

 
முடிவுவர 
 ஒரு பபண் இனத்தில் இன்றும் பதாடர்ந்து வரும் அவைம் பதிவுக் பசய்யப்பட்டுள்ளது. 
 குைாத்திச் சமூகத்தின் வாழ்வியல் வரைாறு இங்கு பதிவு பசய்யப்பட்டுள்ளது. குைாத்தி 
சமூகத்தில் பபண்றண றவத்து பபாருளடீ்டி அதன் மூைம் வாழும் ஆணின் பபாறுப்பற்ை தன்றமயும், 
குற்ைமற்ை மனப்பான்றமயும் இங்கு கண்டைிய முடிகிைது. நடனத் பதாழில் விடுத்து இரண்டாம் 
தாரமாக வாழ்க்றகப்பட்டு அங்கும் சுயமரியாறதயின்ைி படுக்றகயறைப் பாறவயாக மட்டும் வாழும் 
அவைம் எடுத்துறரக்கப்பட்டுள்ளது. இன்றைய இறளய சமுதாயத்தினரிடம் மாற்ைம் ஏற்பட்டுள்ளது. 
நடனத்பதாழிறை விடுத்து ளவறு ளவறைக்குச் பசல்ை முடிவு எடுத்துள்ளறத கறத மாந்தரின் வழி 
உய்த்துணர முடிகின்ைது. 
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